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что говорить чпновничышъ, книжнымъ 
языкомъ представитель власги, и продол- 
жаетъ волноваться. Тогда начальникъ 
объявляетъ, что если они не покорятся и 
не разойдутся, то онъ принужденъ будетъ 
прибегнуть къ оружпо. Если толпа и при 
этомъ не покоряется и не расходится, на
чальникъ приказываешь заряжать ружья 
и стрелять черезъ головы толпы. Если 
толпа и при этомъ не расходится, началь
никъ приказываешь стрелять прямо въ 
толпу, въ кого попало, и солдаты стреля
ютъ и по улице падаютъ раненные и уби
тые люди, и тогда толпа обыкновенно раз
бегается, и войска по приказан!ю началь- 
никовъ захватываютъ техъ, которые пред
ставляются имъ главными зачинщиками, 
и отводяшь ихъ подъ стражу.

После этого подбираютъ окровавленныхъ, 
умпраюгцихъ, изуродованныхъ, убитыхъ и 
раненныхъ мущинъ, иногда женщинъ, де
тей ; мертвыхъ хоронятъ, а изуродован
ныхъ отсылаютъ въ больницу. Техъ же, 
которыхъ считаютъ зачинщиками, везутъ 
въ городъ и судятъ особеннымъ военнымъ 
судомъ. И если съ ихъ стороны было 
насилёе, приговариваютъ къ повешенпо. 
И тогда ставятъ виселицу и душатъ ве
ревками несколько беззащитныхъ людей, 
какъ это делалось много разъ въ Россш, 
какъ эго делается и не можетъ не делать
ся везде, где общественный строй стоитъ 
на насилш. Такъ это делается въ случае 
сопротивлешя.

Во второмъ же случае, въ случае по
корности крестьянъ, совершается нечто 
особенное и спецёально русское. Совер
шается следующее : губернаторъ, прёехавъ 
на место дЪйсгвёя, произносить речь на
роду, упрекая его за его непослушаше и или 
становитъ войско по дворамъ деревни, где 
солдаты въ продолженш месяца иногда 
разоряютъ своимъ постоемъ крестьянъ, 
или, удовлетворившись угрозой, милостиво 
прощаетъ народъ и уезжаетъ, или, что бы
ваешь чаще всего, объявляетъ ему, чго за
чинщики за это должны быть наказаны и 
произвольно безъ суда отбираетъ извест
ное количество людей, признанныхъ зачин
щиками, и въ своемъ присутствш произ
водить надъ ними истязашя.

Для того, чтобы дать понятёе о томъ, 
какъ совершаются эти дела, опишу такое 
дело, совершенное въ Орле и получившее 
одобреше высшей власти.

Совершилось въ Орле следующее: точно 
такъ же, какъ здесь, въ Тульской губер- 
нш, помещикъ пожелалъ отнять собствен
ность крестьянъ, и точно такъ же кре
стьяне воспротивились этому. Дело было 
въ томъ, что владелець безъ согласёя 
крестьянъ пожелалъ держать на своей 
мельнице воду на томъ высокомъ уровне, 
при которомъ заливались ихъ луга. Кре
стьяне воспротивились этому. Помещикъ 
принесъ жалобу земскому начальнику.

Земскёй начальникъ незаконно (какъ это 
впоследствш признано и судомъ) решиль 
дело въ пользу помещика, разрешивъеиу 
поднять воду. Помещикъ послалъ рабо
чихъ прудить канаву, черезъ которую 
спускалась вода.. Крестьяне возмутились 
эгимъ неправильнымъ решенёемъ и выс
лали своихъ женщинъ для того, чтобы по
мешать рабочимъ помёщика прудить ка
наву. Женщины вышли на плотину, пе
ревернули телеги и прогнали ргбочихъ. 
Помещикъ подалъ жалобу на женщинъ за 
самоуправство. Земстй начальникъ сдЬ- 
лалъ распоряжете о гомъ, чтобы посадить 
во всей деревне изъ каждаго двора по 
одной женщине въ тюрьму («холодную»). 
Реш ете было неудобоисполнимое; гакъ 
какъ въ каждомъ дворе было несколько 
женщинъ: нельзя было знать, какая под
лежишь аресту, и потому полицёя не при
водила реш етя въ исполнеше. Помещикъ 
пожаловался губернатору на неисполни
тельность полицш. И губернаторъ, не ра- 
зобравъ въ чемъ дело, строго приказалъ 
исправнику немедленно привести въ ис
полнеше реш ете земскаго начальника. 
Повинуясь высшему начальству, исправ- 
никъ прёехалъ въ деревню и съ свой- 
сгвеннымъ русской власти неуважешемъ 
къ людямъ приказалъ полицейскимъ заби
рать изъ каждаго дома по одной женщи
не. Но такъ какъ въ каждомъ доме было 
более одной женщины и нельзя было 
знать, которая подлежитъ заключенш, на
чались споры и сопротивлете. Не смотря 
на эти споры и сопротивлете, исправникъ 
приказалъ хватать женщинъ по одной изъ 
двора, какая попадется, и вести въ место 
заключешя. Мужики стали защищать 
своихъ женъ и матерей, не дали ихъ и 
при этомъ побили полицейскихъ и исправ
ника. Явилось новое страшное пресгуп- 
ленёе : сопротивлете власги, и объ этомъ 
новомъ преступленш донесено въ городъ. 
И вотъ губернаторъ, точно такъ же, какъ 
теперь ехалъ Тульсшй губернаторъ, съ ба- 
тальономъ солдатъ, съ ружьями и розгами, 
пользуясь и телеграфами и телефонами и 
железными дорогами, на экстренномъ по
езде, съ ученымъ докторомъ, который 
долженъ былъ следить за гипеничностью 
сечешя, олицетворяя вполне предсказан
н а я  Герценомъ Чингисъ-хана съ телегра
фами, прёехалъ на место действёя.

У  волостного правлетя стояло войско, 
отрядь городовыхъ съ красными шнурка
ми, на которыхъ висятъ револьверы, и 
собранный должносгныя лица изъ кре
стьянъ, и обвиняемые. Кругомъ стояла 
толпа народа въ 1000 или более человекъ. 
Подъехавъ къ волостному правленш, гу
бернаторъ вышелъ изъ коляски, произнесъ 
приготовительную речь и потребовалъ ви- 
новатыхъ и скамейку. Требоваше этс 
было не понято сначала. Но городовой, 
котораго губернаторъ всегда возилъ съ со


